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Az aprójószág és a gazdaság.
Brassó, jul. 1

(X.) A statisztika szerint Magyar- 
ország kiviteli képessége csak tojásban 
hatszáz millió darabra számítható és 
igy Oroszország után e tekintetben a 
második helyet foglalja el. Az angol 
kereskedők a magyar tojásbcvitelt éven- 
kint százmillió angol mázsára becsülik 
s ma már olyan tekintélyes beviteli 
forrása az országnak, hogy méltó a leg
szélesebb körű figyelemre.

A földmivelésügyi kormány állandó 
figyelemmel kíséri az ügyet és a ma
gyar aprójószág hírnevét uj alkalmas 
tenyészirány meghonosításával óhajtja 
öregbíteni. így az aprójószágot az égés; 
országban egyenletessé és egyminős - 
güvé óhajtja átalakítani, hogy export
unk megszilárduljon és renoménk jó 
legyen.

1897. óta azoknak a községeknek, 
melyeknek lakói valamennyien a jobb
fajta, nemesített aprójószág tenyészté
sére akarnak térni, a földmivelésügyi 
kormány megfelelő anyagot bocsát ren
delkezésére és pedig csere utján.

Az államnak nemes baromfite
nyésztőtelepei vannak Kassán, Debre- 
czenben, Kolozsvárott, Keszthelyen, 
Rimaszombaton, Pápán, Szent-Imréu, 
Gödöllőn. Az aprójószág nemesítésére 
a langsán, plimut, bronz és franczia 
pulyka, fehér mexikói . pulyka, pekingi

A „Brassói Lapok“ tározója. 
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A fogalmazó ur.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tározója.

(Vége.)

Hanem azért ő maga az apjától örö
költ kopott kabátjában járt még mindig. 
Talán azért nézték le úgy a nagyúri kis
asszonyok. Mert életében csak abban hi
bázott az én jó uram, hogy egy olyan faj
ta kisasszonyba szeretett bele. Még előlem 
is rejtegefte egy darabig, hanem aztán csak 
rájöttem. De hiszen belátom, hogy nem 
tehetett róla a szegény uram. Tán a rossz 
szellem olvasott rá igézetet, hogy megront
sa a jóban.

Aranytoll egy kissé felbigyesztette az 
ajkait, azután csöndes méltósággal szólott:

— Ne vegye rossz néven édes uram, 
ha reflektálok egyes nyilatkozataira. Nem 
épen az úrasszonyában megsértett fél be
szél belőlem, mikor oly kicsinylőleg tet
szett beszélni a többiek közt az én kisasz- 
szonyomról is, de bocsánatot kérek, nem 
tetszik ismerni a leányokat. A leányokat 
egyáltalában, — akár finom selyemruha

kacsa és az emdeni lúd fajtákat válasz
tották, mint a melyek a külföldön igen 
keresett fajták s melyeket keresztezésre 
hazai viszonyaink ajánlanak. A pulykák 
és pediglen a bronz fajták, különösen 
ajánlatosak, mert nem olyan fényesek, 
mint a pulykák más fajtája s nincse
nek hirtelent elhullásnak kitéve, mivel 
edzettebbek a más fajtáuaknál. Eddig 
mintegy 20.000 keresztezésre való da
rabot és 70.000 tojást juttattak e te 
lepek révén kis gazdák kezébe. Ugyanis 
a kérdés specziális, jelentősége éppen 
abban van, hogy a bevételi ág majd
nem kizárólag a kis emberek javára 
fluktuál.

Má» ebből a szempontból is felette 
kívánatos, hogy mindazok, a kik a 
falu népére irányitó hatással vannak, a 
kik sorsával törődnek, ismerjék meg 
azokat a módokat, a melyeket tekin
tetbe kell venni, midőn a keresztezés
sel való értéknövekedés érdekében uj 
tenyészirányra óhajt a község lakos
sága áttérni. Egy-egy tenyésztőnek — 
miután ezzel a tenyésztés szempontjá
ból semmi eredményt sem lehet elérni 
— nem adnak sem ingyen, sem cse
rébe, sem kölcsön, keresztezésre való 
aprójószágot. Csak egy-egy község 
lakóinak adnak és egy járásban csak 
egy községnek

Az erre való kérelmet az állatte
nyésztési felügyelőségeknél kell benyúj
tani ; a mennyiben a kérelem teljesit-

borítja a hajlós tagjaikat, akár olcsó babos 
karton, a szivük a lelkűk egyforma, — fe
hér, tiszta és szelíd, mint a galamb, — de 
néma, mint az orgona billentyűje, a he
gedű érintetlen húrja. Egyik se szólal meg 
magától, ha még oly szerelmesen tudna is 
beszélni.

Ez már igy van édes barátom S ti 
ezt azért nem fogjátok megérteni és nem 
is tudnátok méltányolni sóba, — hogy eb
ben a hallgatásban mennyi erő rejlik, meny
nyi büszkeség és mennyi önmegtagadás! 
A ti szerelmes uraitok, ha a szivük csor
dultig tele, ha a bizonytalanság vagy a csa
lódás árnyéka lepi meg őket hirtelen, ta
lálnak vigasztalást is könnyen — a világ 
előtt meg annál érdekesebbé lesznek. Míg 
a szegény lányoké a csöndes tűrés, a hall
gatás . . .

Köröskörül a félhomályban álmatagon 
integettek a fák sötétlő gályái, a levegőben 
erős ibolyaillat szállongott és Aranytoll 
szinte ábrándosán folytató :

— Szereti a kisasszonyom, persze, 
hogy szereti . . . Számot se tud adni róla, 
de örül a pereznek, amit náluk tölt, meg- 
busulja, meggyászolja a lelkében, mert a 
szemének, az ajkának csak kaczagnia kell 
mindig, hogy ugyan mit is mondanak kü-

hető, a községekbe október-február hó
napok között helyezik el a nemes 
baromfiakat. Ezekért ugyanannyi ma
gyar fajú aprójószágot kell adni. Egyéb
ként a csere költséggel nem jár, a 
költségeknek adott példányok, valamint 
a becseréltek szállítását az állam esz
közli. Ugyanilyen az eljárás a tojás
nál. Az állami baromfinevelő-telepeken 
tenyésztett nemes baromfitojásokból a 
kiosztható anyagot közönséges tojásért 
becserélik.

A földmivelésügyi kormánynak ez 
az intézkedése igen népszerű és már 
igen sok község van, mely az uj apró
jószág nevelésére tér* és eljárását nem 
volt oka megbánni.

A mellett, hogy az anyagnak ér
tékben való növelése állandó gondos
kodása a kormánynak, vele karöltve 
az értékesítés javítása érdekében is 
biztató lépések történnek társadalmi 
utón. A kolozsvári „Baromfiértékesítő 
Szövetkézét“ példájára több helyen 
van tervben hasonló szövetkezetek lé
tesítése, a tojásgyiíjtő állomások is igen 
gyorsan foglaltak tért. Nemcsak a 
velük elért eredmények miatt tartjuk 
azt fontosnak, de azért is, mert ezzel a 
közös akczióval a szaktudás emelke
dett, az áru szabatos osztályozása, kva
litásának megállapítása a külföldi piacz 
bizalmát fokozta.

I lönben a fényes vendégek, a kik mulatn 
járnak hozzájuk. Nem illik rontani a 
más kedvét. Legkivált a házi kisasszony
nak, ha még olyan nagy megerőlietésbe 
kerül is.

De a te urad nem látja a mosolygás 
között az eltitkolt bánatot, mert ilyenek a 
férfiak valamennyien, azt várnák, hogy a 
lányok boruljanak a nyakukba. O neki 
nincs elég bátors ga hozzá. Egy igazán 
szerető, komoly, elszánt férfi mindenre kész 
a szive boldogságáért. Nem ismer akadályt.

Aczéltoll csöndes czinizmussal mondta:
— Hát próbáljuk meg Összehozni 

őket . • .
Aranytoll jókedvűen csapott a tenye

rébe :
- Áll . . .
S azután, hogy hogy nem, Aczélpen- 

na és Aranytoll csakugyan nyélbe ütötték 
a dolgot. Á méltóságos kisasszonyék fé
nyes vendégei ugyan nagyon csodálkoztak 
a választáson, a kis fogalmazó ur igényte
lenségét róva fel leginkább, de hát ők bi
zonyára szemüveget viseltek, amin keresz
tül nem tudták meglátni, hogy az nem is 
ember, hanem csupa szív.
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A miniszterelnök Becsben Széli K. 
miniszterelnök Rátétről Bécsbe utazott. 
O Felsége tegnap kihallgatáson fogadta 
a miniszterelnököt.

Jelölések A Köröskényi Elek elhuny - 
tával megüresedett szobránczi kerületben 
a szabadelvüpárt véglegesen gróf S z t á- 
r a y Sándor jelölésében állapodott meg 
— A tápéi kerületben a függetlenségi párt 
Kelemen Bélát jelölte.

Világkrónika.
Brassó, jul. 1

A hármasszövetség megú
jítása. Afranczia lapok különböző kom
mentárt fűznek a hármas-szövetség meg
újításához. Többek között a „Temps“ igy 
í zól: A szerződés lényege és szelleme 
nem lehet többé olyan, a milyen a két 
tős-szövétség alakítása, az osztrák-magyar- 
orosz és franczia-olasz közeledés és a 
hármasszövetségi hatalmak közt felmerült 
kereskedelmi politikai nehézségek előtt 
volt.

Állandó tűzoltóság,
Brassó, jul. 1.

A tegnap este 11 és 12 óra között 
tüzet jelzett a Ferencz-József-téri régi ta
nácsház harangja. Bolgárszegben, a Teme- 
tő-utczában egy rozoga ház állott lán
gokban. Magasra csapkodtak a harapódzó 
lángok s ezernyi ezer izzó szikrát szórtak 
szerte-széjjel. Mire az önkéntes tűzoltók 
megjelentek a helyszínen, már alig akadt 
munkájuk. 1-2 üszkös gerenda meredezett 
még az ég felé s a földön az izzó zsarát- 
nak lángolt. Csak ezt kellett már elolta- 
niok, egyéb munkájuk nem akadt.

Ebből az alkalomból nem állhatjuk 
meg, hogy ismételten szóvá ne tegyük az 
állandó városi tüzőrség létesítésének kér 
dósét.

Nap-ngp után egyre nyilvánvalóbbá 
válik* az az’általános meggyőződés, hogy 
egy olyan nagy kiterjedésű 
városban, minő B r assó, az önkén
tes tűzoltóság mindenesetre fölötte üdvös 
intézménye mellett okvetlenül kell 
állandó tüzőrségnek lennie.mert 
a jelenlegi önkéntes tűzoltóságtól vajmi 
keveset lehet várni. Önkéntes tűzoltóságunk 
a város minden részeiben szétszórtan lakó 
polgárokból áll, nem csoda tehát, hogyha, 
különösen éjjel, legnagyobb részük nem is 
vehet tudomást a tűzről, s h tudomást 
vesz is, mire felczihelődik s a Ferenc'z J6- 
zsef-téri központ elé lohol, hogy onnan 
előbb még a későbben érkezőkre is várva 
10, 15, 20 perczet, induljon a tűzhöz, bi
zony bizony nagyon elkésik.

Nem az önkéntes tűzoltók ellen van 
kifogásunk, mert hisz ők, a mi csak tőlük 
telik, megteszik, de az egész intézményt 
elavultnak tartjuk a mai formájában, vagy 
is helyesebben az önkéntes tűzol
tóságot csak egy állandó vá
rosi tűzoltóság mellett lehet 
továbbá megtűrni, de egyma
gában semmi esetre sem.

Schuster Károly az önkéntes tűzoltó- 
egylet buzgó elnöke németországi tanul- 
mányutjáról visszatérve jelentősében, me
lyet a Kr. Ztg. közölt s aztán külön le
vonatban is közzé tett, igen ügyesen kimu
tatta, hogy aránylag mily csekély áldoza
tába kerülne a városnak egy 20-<4 tagból 
álló városi tüzőrség szervezése. Kimutatta, 
hogy mennyibe kerülne a legénység, a lak
tanya, a lovak stb. s mi meggyőződtünk 
ezekből a szakember által nyújtott adatok
ból, hogy Brassó egy kis ügyesebb gaz
dálkodás mellett észre sem venné azt a 
csekély kiadást, mibe évente az állandó 
városi tüzőrség fenntartása kerülne.

Brassó a rohanó korszellemmel sok 
dologban együtt halad. Miért zárkózik hát 
el a képviselőtestület az állandó tűzoltó
ság létesítésének kérdésétől, s miért késik 
a tanács az indítvány megtételével ? Hi

szen mindenki belátja, hogy a mostani 
közbiztonsági állapotok Mucsára valók, mert 
hát a mi tűzoltóink minden tűzhöz akkor 
érkeznek, helyesebben: csak akkor ér
kezhetnek, mikor mára men
tésről szó sem lehet, s igy lég 
főlebb csak azt tehetik meg, hogy a szom
szédos épületeket óvják meg a terjedő tüz- 
től. Van ezen kívül a mi önkéntes tűzol
tóságunknak még egy lényeges hibája: a 
nagy fejetlenség, mely agyor- oltási mun
kának teljesen útját vágja íme pl. a teg
napi tűznél is egyik ide ugrált, a másik 
oda, egyik ezt kiáltotta, a másik azt. Le
rakták a fecskendőket, de viz nem jöhetett, 
mert össze-vissza voltak csavarodva a nagy 
sebbel-lobbal lerakott csövek. Majd meg 
mikor már egyébként rendben lettek vol
na, nem akadt kéznél kürtös, ki a jóval 
messzebb álló szivattyúknak jelt adjon, szó
val : óriási fejetlenség uralkodott, s ural
kodik minden éjjeli tűznél a mi önkéntes 
tűzoltóink közöít.

Valóságos szégyen Brassóra nézve, 
hogy még mindig nincsen állandó tüzőr- 
sége, míg a vele egyrangu városok már 
rég kérkedhetnek állandó városi tűzoltói 
intézménynyel. Ideje volna, hogy Brassó 
bölcs atyái is belássák az állandó tüzőrség 
létesítésének szükségességét s már a leg
közelebbi városi képviselőtestületi ülésen 
szóvá tegyék az „égetően“ szükséges 
kérdés megvitatását. Inkább más feles
leges kiadásoktól tartózkodjék a város, 
ha üres a kasszája, de a városi tűzoltóság 
felállításától ne zárkózzék el, mert a la
kosság a mostani viszonyok között telje
sen ki van szolgáltatva a tűz démonának.

Az egész város lakossága nevében 
kérjük a városi tanácsot : tegye magáévá 
az ügyet és már a legközelebbi képviselő
testületi ülésen tűzze napirendre a városi 
tüzőrség létesítésének kérdését, mert elér
kezettnek találjuk az időt a marátiiaskodás 
korlátainak lerombolására, hogy meg le
gyen teremtve a polgárok közbiztonsága.

Reméljük, hogy felszólalásunk nem 
fog eredménytelenül elhangzani!

(e)

A közös temető.
Brassó, jul. 1.

II.
A képviselőtestület múlt hó 18-iki 

közgyűlésének határozata már sejtette a 
város irányadó embereinek a közös temető 
megnyitásának elodázására irányuló szán
dékát : az egészségügyi bizottság múlt szom
bati ülése pedig csak megerősítette ezt a 
sejtelmet.

Az egészségügyi bizottság múlt szom
bati ülésén ugyanis Branováczky Gusztáv 

. dr. városi főorvos egy igen terjedelmes 
és szépen összeállított jelentést olvasott 

: fel a város területén fekvői? temető meg
vizsgálásának eredményéről. Hogy hová fog 
kilyukadni a jelentés azt ki lehetett találni 
már abevezetéséböl,amely nagy tudományos 
apparátussal czáfolni igyekezett azt az 
általánosan elterjedt felfogást, mintha a 
temetőknek a lakóhelyekhez való közel
sége káros befolyást gyakorolna a köz
egészségre. A végeredmény csakugyan az 
lett, hogy az összes létező teme
tők használhatók, kivéve a bol
gárszegi szász evang. és a bolgárszegi 
(Szent-Miklós) gör. kel. temetőt, amely 
kettőnek a használata feltétlenül és azon
nal beszüntetendő, továbbá a magyar 
evangélikus temetőt, amely azonban azon 
esetben, ha a tulajdonos egyházközség 
annak megnagyobbitását elhatározná, to
vább is meghagyható használatban.

Az egészségügyi bizottság csatlako
zott a városi főorvos véleményéhez, a me
lyet egy szavazattöbbséggel oda módosí
tottak, hogy a két bolgárszegi temető is 
— a mely talajvíz miatt volna bezárandó 
— meghagyassék a használatban azon 
esetre, ha a csatornázás alkalmával ezen 
temetői talajvíz a csatorna hálózatba be
vezethető lesz.

Más szóval az eredmény az, hogy 
míg egyfelől a három temetőt köz

egészségellenesnek jelentették ki, másfelől 
jogot adtak mind a három temető tulajdo
nosának. a használat beszüntetésére vo
natkozó határozat alól való kibúvásra.

Érdekes az is, hogy az utóbbi vizs
gálat alkalmával olyan temetőt is ta
láltak bezárandónak, a melyet az első 
vizsgálat alkalmával még használhatónak 
jelentettek ki; ellenben olyanokat, a me
lyek az előző vizsgálat alkalmával bezá- 
randóknak tűntek fel, most az utóbbi 
vizsgálat eredménye szerint tovább hasz
nálhatókul jelöltek meg. Hát az egymást 
két év lefolyása alatt követő szakértői 
vizsgálatoknak ilyen nagy egymástól való 
eltérése arra alkalmas , hogy általában 
megrendítse a városi szakértők vizsgálatá
nak komolyságába vetett hitet.

És azután jó volna, ha az orvos 
urak végre-valahára tisztába jönnének már 
egymás között azzal, hogy mit is állítsa
nak hát: azt-e hogy ártalmas a közegész
ségre az emberi lakóhelyek között benn a vá
rosban fekvő temetők használata vagy azt, 
hogy nem ártalmas, mert mi szegény lai
kusok az egyiket épen úgy elfogjuk ne
kik hinni, mint a másikat, azt azonban 
egy kissé már unalmasnak találjuk, hogy 
még most is, épen úgy szemben állanak 
egymással az orvosok e kérdésben, mint 
25—30 esztendővel ezelőtt Fink Vilmos és 
dr. Fabriczius József.

Mi a magunk részéről határozottan 
abban a meggyőződésben vagyunk, hogy 
a halottak országa nem való az élők vilá
gába és nem azoknak van igazok, akik a 
régi szokáshoz ragaszkodnak, hanem azok
nak, a kik a haladó korszellemmel tartanak, 
a mely mindenütt a temetőknek az em
beri lakások közül való eltávolítására és 
a községeken kívül való elhelyezésére 
törekszik.

Hiszen magok azok az orvosok is, a 
kik védik az emberi lakások közt létező 
temetőknek ártalmatlan voltát, mint p. o. 
á mi különben tiszteletreméltó városi fő
orvosunk, annyi mindenféle feltételhez 
kötik ezen nézetüket, a mennyi épen elég 
arra, hogy nézetük csak az' elméletben 
legyen némileg jogosultnak elismerhető, 
de nem egyszersmind a gyakorlatban, a 
melyben annak a sok feltételnek a meg
valósulása soha sem található fel, de még 
csak nem is képzelhető.

És itt meg kell említenünk — mert 
nagyon jellemzőnek tartjuk és fontosnak 
erre a kérdésre nézve — hogy egyike azon 
orvos uraknak, akik ellene voltak a kö
zös temető mielőbbi létesítését siettető in
tézkedéseknek és módot kerestek arra, 
hogy a bezárandónak jelzett három te
mető tovább is használatban hagyható 
legyen — midőn a közös tometőről volt 
szó, úgy nyilatkozott, hogy „hiszen mint 
orvosén sem" mondhatok mást mint 
azt, hogy a temetőket ki kell vinni a vá
rosból.“ Tehát akkor, a mikor az orvos 
szól, nem mondhat mást, mint azt, hogy 
a temetők nem valók az embe
rek által lakott helyekre. Lelkes szószólója 
a közös temetőnek dr. Fabriczius Ágost 
épen úgy mint volt boldog emlékezetű 
édesatyja dr. Fabriczius József. Kiváló 
elismerés illeti továbbá e téren Gusbeth 
Ede drt. Az a túlságos óvatosság azonban, 
a melylyel ezt a kérdést kezelik annak a 
csigának a sorsára juttatja őket, a mely 
éjjel kétszerannyit csúszott lefelé, mint a 
mennyit haladt nappal felfelé.

Annyi világos már most is előttünk 
és mindenki előtt az lehet, aki e sorokat 
olvasta, hogy a közös temető kérdése is 
arra a sorsra jut , amelyben a rendőrle
génység létszámának szaporítására czélzó 
indítvány évek hosszú során át részesült, 
ha csak a polgármester ur nem segíti ki 
ezt is a kátyúból. Tengeri kígyójává leend 
a városnak még talán 30 esztendeig és 
sokszor fogja felszólalásra késztetni la
punkat és mindazokat, akik a haladásnak 
megalkuvást nem ismerő hívei.

Fővárosi lapokra legczélszerübb a Brassói Lapok könyvke
reskedésében előfizetni a honnan gyorsan
és pontosan házhoz szállíttatnak ...... —
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Olvasóinkhoz!
A brassói magyarság helyzete meg

kívánja, hogy nehéz gazdasági és politi
kai küzdelmében egyetlen fegyvere: a 
sajtó erős és hatalmas legyen.

Mi készek vagyunk minden áldo
zatra és a „Brassói Lapok*-at igyekszünk 
odafejleszteni, hogy egy színvonalon áll
jon az ország bármelyik lapjával. Egy 
lépést teszünk előre most is, mikor la
punkat vasárnaptól kezdve naponta 
nyolcz oldalon jelentetjük meg az eddigi 
4 oldal helyett.

Lapunk tehát a jövő héttől kezdve 
olvasóinknak igényeihez mérten a po UtiJcai 
és társadalmi csikkeken, kívül naponta szó
rakoztató olvasmányokat' is fog nyújtani, 
tárcza czikkeketés regényt, melyek
nek színvonaláról kezeskedik lapunkban 
hetenkintegy hónap óta megjelenő „Vasár
nap* czimü szépirodalmi melléklet.

Ezeken kívül hírszolgálatunk szín
vonala is emelkedni fog, mennyiben t á v- 
iratiés telefon összeköttetéseink is 
megerősödtek.

A „Brassói Lapok* előfizetési ára 
helyben házhoz hordva, vagy vidékre 
postán küldve:

egész évre ... 20 korona.
fél évre ... 10 korona,
negyed évre . . . 5 korona.
Kérjük tehát olvasóinkat és lapunk 

barátait, hogy előfizetéseikkel és előfizetők 
gyűjtésével lapunkat továbbra is támo
gatni szíveskedjenek. Az előfizetési pén
zek a „Brassói Lapok* kiadóhivatalába: 
Brassó, Kapu-u. 60. szám alá küldendők.

Tisztelettel
a szerkesztőság és kiadóhivatal.

HÍREK.
Brassó, jul. 1.

A ^róf ur mulat.
„Rendőrkapitány

Segesvár.
Kecskeméthy Győző a 

ma esti gyorsvonattal uta
zik. Letartóztatni.

Privát detektív.“ 
„Szálloda

Segesvár.
Bitté für heute Abend 

ein Zimmer und die Zi- 
geuner-bande zu bestel- 
len.

Gráf Aurél Bethlen “ 
(Két távirat.)

Az idézett két távirat ment el a 
napokban Brassóból Segesvárra. A 
vasútnál adta fel egy ur; az egyiket 
feladta, mint „privát detektív“, a mási
kat pedig, melyikben czigánybandát 
kér, feladta, mint Bethlen Aurél gróf; 
szóval : a gróf urnák mulatni volt 
kedve.

És mikor a gróf ur mulat, akkor 
félre az útból mindenkinek, pláné kö
zönséges embereknek, mert a gróf ur 
még a mutatást is másképpen kezdi, 
mint ti, akiknek nincs czimetek, de 
van gondotok és gyötrelmetek a munka 
nyűgében. Az ő mulatságához tréfa 
is kell, tréfa, amelynek párja nincs, 
tréfa, amely károkkal jár, tréfa, amit 
ha más megtesz, akkor egyenesen hű
vösre czipelik ő kigyeimét.

A gróf ur mulat. Semmi több. És 
ez éppen elég, hogy Segesvárt tovább 
álljon a gyorsvonat, hogy átkutassák 
a kocsikat, hogy zaklassák az utaso
kat, akiknek egyéb dolguk van, akik 
gyorsvonaton utaznak, hogy teendőiket 
minél hamarább végezhessék, szóval, 
akik nem mulatnak akkor, mikor a 
gróf ur démoni kaczajba tör ki a pe
ronon, látva a zűrzavart, a bosszú
ságot.

A tréfa sikerült és a gróf ur 
tovább mulat. Gondok nem emésztik 
a lelkét, legföljebb egy uj tréfán töri 
a fejét. Egy másikon, ami még sike
rültebb lesz ennél is. Talán ismét egy 
gazember nevét használja fel hozzá; 
egy második, vagy harmadik Kecske
méthy Győző féle tréfára alkalmas

nevet. Egyszóval olyanét, ki szintén 
jobb szeretett mindig mulatni, mint 
becsületes ír unkával tölteni éjt-napot. 
Mert mégis csak furcsa, hogy vannak 
emberek, akik szakadatlanul dolgoz
nak nap-napután reggeltől estig, sok
szor késő éjszakákon, hogy száraz 
kenyérhez juthassanak; és vannak 
megint emberek, akik semmit se tesz
nek csak — mulatnak. Nincs egyéb 
dolguk. Es ezek az emberek még azt 
is megengedik maguknak a tréfa ked
véért, hogy vonatokat állítassanak 
meg, hogy rendőrökkel zaklassák az 
utasokat.

A gróf ur irtózik a munkától, 
mert hát. az nem szerez neki tekintélyt. 
Munka és tekintély. Ugyan mikor ta
lálkoztak volna; ismeretlenek ők egy
más előtt. A gróf ur is nagyon jól 
tudja, mert ha a munka szentebb len
ne az emberek előtt, bizonyára a leg
nemesebbember a legmunkásabb, a leg
szorgalmasabb ember Jenne. Dehát 
most másképpen van. És én bocsána
tot kérek öntől gróf ur, ezért a parasz
ti észjárásért, melylyel nézegetni kezd
tem a dolgot, mondom bocsánatot ké
rek érte s csak azt bátorkodom még 
megkérdezni alázattal: meddig tetszik 
vájjon mulatni ?

Remélem csak addig, míg a pa
raszti gondolkozásu emberek meg nem 
unják ugyebár ? I . . .

(My.)

— Személyi hír. M a y e r Endre eper
jesi ev. theologiai tanár, aki a nagyszebeni 
ev. középiskolák érettségi vizsgáihoz volt ki- 
küldve kormánybiztosi minőségben, tegnap 
és ma városunkban időzött.

— Kollár Gusztáv, az országos rajz
tanáriskola nagy tehetségű hallgatója, a kinek 
az »Országos Gazdasági Cselédsegélyző Pénz
tár« plakátterv-pályázatán elért nagy sike
réről annak idején külön czikkben emlékez
tünk meg és a ki a 400 koronás első dij 
elnyerésén felül utóbb a külön kitüntetés 
számba menő kivitellel is megbizatott, e na
pokban fejezte be eredeti felfogásról tanús
kodó és ötletes kivitelű müvét. Az immár 
sok ezer példányban reprodukcióra kerülő 
képet, a mely méltóan fogja dicsérni az or
szág minden részében tehetséges fiatal föl- 
dink ecsetjét, az iparművészeti muzeum ré
széről F i t 11 e r Kamii, az Orsz. Gazdasági 
Cselédsegélyző Pénztár, illetve a m. kir. 
földmivelésügyi minisztérium részéről B a r- 
t ó k y József vették át. Mindkettő az annak 
idején Ítélkezett jury volt tagja és mindkettő 
a föltétien dicséret hangján nyilatkozott a 
most már teljesen végleges munka felül.

— Az adókivető bizottság ülése elé 
julius 2-án az 1013. tételtől az 1054. tételig 
a gyárak: bőr, asphalt, czement, eczet, enyv, 
fűrész ; gépészek, géplakatosok, gép- vasbu- 
tor gyárak, likőr, parkett, petróleum, posz
tósok, posztó, szövet-kereskedők, posztó
gyárosok, szappangyár, székgyár, sodrony
gyár, tégla, légszesz-gyár és zálogház. — 
Julius 3 án 1055 tételtől 1122 tételig, julius 
4-én 1123 tételtől 1178 tételig és julius 
5-én 1179 tételtől 1228 tételig: kosztadók, 
élelmező vállalkozók, korcsmárosok, (egyút
tal szatócsok), korcsmatulajdonosok, kimérők 
és vendéglősök. — Julius 7-én 1229 tételtől 
1294 tételig: kávéházak, Czell Frigyes és 
Fia czég korcsmái, kimérői, sörgyárai és 
szeszgyára.

— Tűzvész. Az éjjel fél 12 óra tájt 
vészes harangkongatás verte fel városunk 
lakosságát éjjeli álmából. A tanácsházi to
ronyőr tüzet jelzett, mely a bolgárszegi Te- 
mető-utcza 1. szám alatt levő, Szabó 
György kalaposmester tulajdonát képező 
házban pusztított. A lángok hamar terjedtek, 
úgy, hogy rövid idő alatt a lakosztály, a 
szin és a műhely a lángok martaléka lett. 
A kissé későn érkezett tűzoltóság az égő 
ház megmentésére már nem is gondolhatott 
s ennek következtében figyelmüket a körül
fekvő házak biztosítására és a tűz oltására 
irányították. Egy óra felső sikerült a lángo
kat elfojtani és egy tüzőrség hátrahagyása 
után a tűzoltóság elvonult. A kár megha

ladja az ezer koronát, de a ház biztosítva 
volt. A tűz keletkezési oka eddig még nem 
tudható.

— Nyilvános számadás. A Csemátfa- 
luban építendő róm. kath. templom-alap ja
vára, folyó évi junius hó 22-én rendezett 
nyári mulatság alkalmával az amerikai árve
résre dr. S e m s e y Aladárné főszolgabi- 
róné ő nagysága 1 pár igen szép virágvá
zat ajándékozott, hogy azzal is gyarapítsa 
az alap jövedelmét, a mely nemeslelküség- 
ért Istentől vegye jutalmát. Az alaphoz fe- 
lülfizetésükkel hozzájárultak : Borcsa B. Já
nos 1 kor., Tódor István csendőr 1 kor. 20 
fill., Imre János 40 fill., Salló Imre őrsve
zető 1 kor., Lukács Frigyes 20 fill., Bartos 
Sámuel 40 fill., Zonda János t. főszolga
bíró ur 2 kor , Deregán József 50 fill., Erődí 
János 50 fill., özv. Krausz Györgyné úrnő 
40 fill, Weiszmandel István 1 kor., Bánky 
N. főmérnök ur 1 kor. Ágoston Ignácz plé
bános ur 1 kor., dr. Póka Dezső orvos ur 
1 kor., Sánek András ur 60 fill., Tóth Lajos 
50 fill., Haluskai András 50 fill., Bacsó Mi
hály k. jegyző ur 1 kor., Thal Adolf ur 4 
kor., Rusz Jánosné úrnő 1 kor., Kilyéni 
Endréné úrnő 1 kor. Összesen 20 korona 
20 fillér. Ezúttal is fogadják hálás köszöne- 
tünket nemeslelküségükért. — A rende
zőség.

— A Beck József féle hirdetésre ez 
utón is felhívjuk olvasóink figyelmét.

Táviratok.

Tanácskozás Bécsben.
Btidapest, jul. 1. Félhivatalosan je

lentik, hogy Széli Kálmán tegnap dél
ben a király presidiálásával találkozott 
Bécsben Körberrel. Mindketten ki
fejtették álláspontjukat a kiegyezés 
kérdésében. A tanácskozáson jelen volt 
Goluchovszky is, a külföldi keres
kedelmi szerződések tárgyalása végett.

Széli Kálmán útja.
Budapest, jul. 1. Széli Kálmán ma 

reggel Bécsből Budapestre érkezett. Dél
előtt részt vett a minisztertanácson, este 
Rátótra utazik.

Öngyilkos szállodás.
Temesvár, jul. 1. Klein Jakab te 

kintélyes szállodás három golyót lőtt 
agyába s most haldoklik. Az öngyilkosság 
oka : rossz üzleti viszonyok.

Vasúti katasztrófa.
Plojest, jul. 1. Az express-vonat moz

donya tegnap este az itteni állomásnál ki- 
siklott, minek következtében a vonat két 
kocsija teljesen, kettő pedig félig felfordult. 
A beállott katasztrófának négy halottja és 
több sebesültje van. A végzetes baleset 
okozója a mozdonyvezető.

Pestis Konstantinápolyban.
Konstantinápoly, jul. 1. A városban 4 

pestiseset fordult elő. Ijedelem óriási. Az 
óvintézkedéseket rögtön megtették.

Köszönetnyilvánítás.
Felejthetetlen fiunk és testvérünk: 

Csíki Jenő felső-kereskedelmi iskolai ta
nuló elhunyta alkalmával a kegyeletnek oly 
nagyfokú megnyilatkozását tapasztaltuk, hogy 
hálánkat külön-külön leróni kénytelenek va
gyunk. Fogadják tehát ezúton mindazok, kik 
drága halottunk temetésén megjelenve, rész
vétüknek kifejezést adtak, úgymint: nsgos 
Orbán Ferencz lovag ur, az intézet igaz
gatója, a nagyrabecsült tanári kar, az érde
mes tanuló-ifjuság, mely őszinte fájdalmát 
meghatóan tolmácsolta s a ravatalra koszo
rút tett, nemkülönben a barátok és jóisme
rősök — szívből jövő, hálás köszönetünket.

A gyászoló család.

Fővárosi lapok egyes számai naponta a „Brassói Lapok14 
könyvkereskedésében (Kapu-u. 60.) kaphatók. 
Előfizetőknek pontosan házhoz szállíttatnak,
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A Brassói Első Takarék és Önsegélyző Szövetkezet
forgalmi kimutatása 1902. junius havában.

BEVÉTEL. KIADÁS.

Brassó, 1902. junius hó 30 án
Wolf F. Gyula Leitínger József

könyvvezető. vezér; trazgaíó

korona fillér korona fill.

Pénzkészlet .... 5640 47 ' Takarék letétek................................ 58532 82
Takarék letétek . . * 21131 07 Heti betétek ...................................... 3445 91
Heti betétek . . . 6958 20 Kölcsönök.......................................... 280121 99
Kölcsönök .... 279032 45 Kamatok . . . ;..................... 207 61
Kamatok..................... 6514 57 Osztr. Magy Bank . . . . . . 41715 16
Különfélék . . * . . 339 02 Fizetések........................................... 1219 98
Folyó számlán . . . . . . 18000 — Folyó számlán...................................... 8000 —
Osztr. magyar bank . • 61854 — 1 Üzleti költség és különfélék . . 198 92

Pénzmaradvány május 31-én . . 6027 39

399469 78 399469 78

Piblinger Ede 
pénztáros.

Magy kir államvasutak
100411/902 FII.

Hirdetmény.
Ünnep- és vasárnapokon külön személyvo

nat közlekedése Bia-Torbágytól Budapest keleti 
pályaudvarig.

Folyó évi junius hő 29-étől kezdve a nyári 
évad tartama alatt ünnep- és vasárnapokon az esti 
órákban Bia-Torbágytól Budapest keleti pályaud
varig az összes közbeeső állomásokén és megál
lóhelyeken megálló külön személy vonat fog köz
lekedni,

E vonat Bia-Torbágytól este 9 óra 12 percz- 
kor indul és Budapest keleti pályaudvarra éjjel 
10 óra 10 perczkor érkezik.

Budapest 1902 junius hó 25-én
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik)

Magy kir államvasutak
10,742/902 Cl.

Hirdetmény.
A magy kir államvasutak összes vöralain 

érvényes helyi árudijszabáshoz (II rész) és a ki
lométermutatóhoz kiadandó TI. pótlék életbelépte
tésének elh riasztása.

A m kir államvasutak összes vonalain Í-- 
vényes helyi árudijszabáshoz (II rész) és Silómé- 
termutatóhoz 1902 évi juiius l-én kiadatni terve
zett II pótlék életbeléptetése 1902 évi augusztus 
1-ére halasztatik el.

Budapest 1902 évi augusztus 20-án

Az igazgatóság.
Utánnyomás nem dijaztatik

Magy kir államvasutak
1007 64/902 sz. cll.

Hirdetmény.
Magyar-német állatforgalom.

(Díjtétel helyesbítés.)
A fenti díjszabás 19)1 november hő I-tői 

érvényes II. pótlékának 24. oldalán a piispökla- 
dány-garai viszonylatban szállítandó baromfi kül
deményekre nézve kitüntetett 100 kg.-nyi díjtétel, 
azonnali érvénynyel, illő fennigről is helyesbittetik.

Budapest 1902 junius hó 23-án.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága 

a részes vasutak nevében is
Utánnyomás nem dijaztatik

■

Üzlet megnyitás!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására adni, 

hogy a Koponyféle házban

Weisz Mihály-utczábán
(Kolostor-utcza sarkán) 

egy mai kor igényeinek minden tekin űben megfelelő 

Déligyiimölcs, czukorka és csokoládé kölön- 
legességi üzletet nyitottam. -

Elsőrangú összeköttetésünk révén azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a nagyérdemű közönségnek mindig a legjobbat nyújt
hatom, a mi különben is főtörakvésem leend.

Egyidejűleg van szerencsém áré- közönség szives figyelmét

Szám 1274—1902.
Hirdetmény.

Alulirt községi elöljáróság által közhirré tétetik, misze
rint Krizba község vadászati joga 1902. évi juiius hó 20-án 
d. u. 3 órakor Krizba községházárfái nyilvános árverés utján
haszonbérbe fog adatni 6 egymásután következő évre és hét 

vagyis 1903. évi január 1-től 1909. évi juiius 31 ig ter-hóra 
jedő

zárt

órák

időre.
A vadászati terület összesen 7356 h. 1597. nszög.
Kikiáltási ár 30 korona.
A kikiáltási ár 10 százalék kitevő bánatpénzzel ellátott 
ajánlatok is elfogadtatnak az árverés határnap d. u. 2 óráig. 
Az árverési feltételek a községi irodában a hivatalos 
alatt megtekinthetők.
Krizbán, 1902. évi junius hó 26-án.

felhivr; alant felsorolt árjegyzékemre.

1 kiló törmelék csokoládé .... frt.
1 „ Vanilliás............................ „
1 „ Szalon czukorka............ „
1 ,, Csők. cuk. 150-féle vegyiték „
1 „ Franczia czukv. gyümölcs „

1.—
1.—
1.20 feljebb
1.50
1.80 feljebb

Azonkívül nagy választék különféle ostyákban. Karlsbadi, 
Wafferli, Hchlippen és Jégvafferlí alkalmi ezukorkák 10, 20, 30, 40, 

I 50 kr.-OS csomagokban.
Ezen uj vállalatomra a nagybecsű közönség támogatását kérem.

Tisztelettel

RppV TÁ7«pf déli^yümölcs, czukorka 
DcLK uUZöcL csokoládé üzlet . . .

Brassó, Weisz-Mihály utcza 2.

A világforgalomban lévő szénsavas ásványvizek között a 
„Q 1 « I • h ü b 1 i víznek egyetlen hasoalómáea"

Az elöljáróság:
Illyés Károly. Benedek Jóesef.

550—1902. ______________ _________

Ajánlati hirdetés.
A Vár-utcza 2. sz. a. levő városi ház- (régi fogház) nak 

a várfal mellett a czenk alatt' sétatér felé fekvő épület és az 
ez előtt fekvő udvar és kerti telek kivételével, tehát a*Vár-utcza 
felé fekvő előépületnek az előudvart körülfoglaló melléképük 
tekkel az 1902. évi szeptember hó 29-től 1908. évi szeptember 
hó 29-ig terjedő időre való bérbeadása czéljából hétfőn, folyó 
év juiius hó 14-én délelőtt 10 órakor a városi gazdasági hiva
talban írásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni.

A közelebbi ajánlati és szerződési feltételek a délelőtti 
hivatalos órák alatt t. i. 8 órától 12 óráig a vámosi gazdasági 
hivatalban az ajánlati tárgyalás napjáig bárki által meg
tekinthetők. 525—2

Brassó, 1902. évi junius 27-én.
A városi gazdasági hivatal.

Menyasszonyi és koszorusleány csokrok.
BODOKI «

v „M a t i 1 d-F o r r á s“ 
rendkívül szénsavdus és lelkiismeretes pontossággal kezelt, páratlanul tiszta 

égvényes-savanyuviz.

ELSŐRANGÚ BORVIZ
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb nem is képzelhető. 

A jó én tiasta Lomok
Emésztési és vizelési nehézségekben, gyomor-, vese-, hólyag- és aranyeres 

bantalmakban, valamint a légzőszervek hurutos bántalmaiban szenvedők, or
szágszerte áldják e kitűnő természeti kincs rendes használatát

Mindig friss töltésben kapható:
BRASSÓBAN, Cz ér n a-u te z a 6 szám a. (a „Schwarzburg vendéglő'“

átdlenében) lévő raktáromban, a füszerkereskedésekben és a ven
déglőkben. GYÖRSY JÓZSEF forrásvállalata

Sepsi-Bodok.
lorrasvauaiata

— (Háromszékmegye.) H
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Erfurti virág és zöldségmag, 
első minőségű

ft®“ vegyes fűmag szép gyepnek. “3^0 
aján". elfogadható ár mellett

GABONY JÚLIA
virágkereske dése

Brassó, Kapu-utcza 28.
Jekelius gyógyszertárral szemben.

üj park- és virágos kert ültetvények vállalata.

Laptulajdonos Trattner H Nyomatja a Brassói Lapok' nyomdája.
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